
RADIALVENTILATOREN UND AXIALVENTILATOREN
CENTRIFUGAL AND AXIAL INDUSTRIAL FANS



TEXTIL  
TEXTILE  

SPINNEN / SPINNING
AUSBLASEN- KARDIEREN /  
BLOWING - CARDING
TROCKNEN / DRYING
VEREDELN / FINISHING
CHEMIEFASERPROZESS /  
CHEMICAL FIBER PROCESS
KLIMAANLAGE /  
AIR CONDITIONING

KERAMIK & ZIEGEL 
CERAMIC & BRICKS

OFEN / OVEN
TROCKNER / DRYER
BRENNER / HEATER
ABGASABSAUGER / EXHAUST 
EXTRACTOR
KÜHLBETT / COOLING BED
UMWÄLZUNG /  
RECIRCULATION

ZEMENT & ASPHALT  
CEMENT & ASPHALT 

ASPHALTMISCHANLAGE / 
ASPHALT MIXING PLANT
HAUPTVENTILATOR /  
MAIN FAN
HEIZUNG / HEATER
BRENNER / BURNERS
FILTRATION SYSTEM 
VENTILATOR /  
FILTRATION SYSTEM FAN

ÖL & GAS 
KRAFTWERKRE  
OIL & GAS AND 
POWER PLANTS

BELÜFTUNG / VENTILATION
TURBINENKÜHLUNG / 
TURBINE COOLING
RAUCHGASVENTILATOR /  
FLUE GAS FAN
DAMPFKONDENSATOR /  
GLAND STEAM CONDENSER
FACKELBRENNER /  
FLARE BURNER 

NAHRUNG  
& MÜHLEN 
FOOD & MILLS

NUDELTROCKNER /  
PASTA DRYER
PNEUMATISCHER  
TRANSPORT /  
PNEUMATIC  
TRANSPORTATION 

MARINE 
NAVALE

KABIENEN BELÜFTUNG / 
GUEST CABIN VENTILATION
MASCHINENRAUM 
BELÜFTUNG /  
TECHNICAL ROOMS 
VENTILATION
LUFTREINIGER /  
AIR PURIFIERS
VERBRENNUNGSANLAGEN / 
INCINERATORS

LACKIERANLAGEN 
PAINTING PLANTS

TROCKENOFEN /  
DRYING OVEN 
UMWÄLZ EINHEITEN /  
RECIRCULATION UNITS

FILTER 
FILTERING

METALL  
INDUSTRIE 
METAL INDUSTRY

LUFTTROCKNER / AIR DRYER
JET KÜHLER / JET COOLER
LUFTMESSER / AIR BLADES

BRENNER  
BURNERS

BRENNER HAUPT 
VENTILATOR /  
BURNER MAIN FAN

PAPIER VLIESSTOFFE 
- WINDELN - HOLZ  
PAPER – NONWOVEN 
- DIAPERS - WOOD

ZELLSTOFF & PAPIER /  
PULP & PAPER
WINDELN / DIAPERS
VLIESSTOFFE /  
NON-WOVEN FABRIC

GLAS  
GLASS

HÄRTEN & KÜHLEN /  
TEMPER & QUENCH
OFENKÜHLUNG /  
OVEN COOLING 
LUFTSTUFUNG /  
AIR STAGING
FORMENKÜHLUNG /  
MOLD COOLING
FEEDER KÜHLUNG /  
FEEDER COOLING

FERRARI PRODUKTANWENDUNGEN
FERRARI PRODUCT APPLICATIONS



Mit mehr als fünfzig Jahren Erfahrung in der Herstellung von Industrieventilatoren bietet Ferrari seinen
Kunden maßgeschneiderte Lösungen für jedes Projekt. Die hohe Wettbewerbsfähigkeit basiert auf
ständiger Wissenserweiterung und Berufsethik.
With more than fifty years of experience in the manufacture of industrial fans, Ferrari offers to its customers
customised solutions for each project. Its high level of competitiveness is based on knowledge innovation and 
professional ethics.

GARANTIERTE PRODUKTLEISTUNG / WARRANTIED PRODUCT PERFORMANCE
Ferrari besitzt einen Testraum mit der neuesten Technologie am Markt, der es ermöglicht, alle
erforderlichen Tests durchzuführen, um die Leistung in unseren technischen Angeboten zu
gewährleisten.
Ferrari owns a test room with the latest technology of the market that permits to carry out all 
the needed tests to warranty the performance in our technical proposals

ZUVERLÄSSIGKEIT UND LANGE LEBENSDAUER / RELIABILITY AND LONG PRODUCT LIFE 
Die umfassende Kontrolle des Produktionsprozesses wirkt sich auf die Produktqualität und
Reproduzierbarkeit aus.
The exhaustive control of the production process got into the product quality and reproducibility.

EFFIZIENZ / EFFICIENCY
Unsere Investitionen in Technologie und Produktentwicklung ermöglichen es uns, die
effizientesten Lösungen anzubieten um so immer die geltenden Richtlinien einzuhalten.
Our investments in technology and product development allow us to offer the most efficient 
solutions, always complying with regulations.

WAS BIETET FERRARI AN?
WHAT DOES FERRARI OFFER?

SICHERHEIT / SAFETY
Ferrari hält sich strikt an die europäischen Sicherheitsstandards. Jedes Produkt wird mit den
richtigen Schutzvorrichtungen geliefert um sowohl den sicheren Betrieb der Anlage, als auch 
den größtmöglichen Schutz der Bediener zu ermöglichen. 
Ferrari tightly respects the European standards concerning safety. Every product is supplied 
with the right protections to allow the running of the installation keeping safety conditions of the 
operators.

INSTANDHALTUNG / MAINTENANCE
Die einfache Wartung unserer Produkte und die detaillierten Informationen, die jeder Lieferung
beiliegen, verlängern die Lebensdauer des Produkts und senken die Wartungskosten.
The easy maintenance requested for our products and the detailed information provided with 
every supply make longer the product live and reduce maintenance costs.

MARKE / BRAND
Unsere Marke und unsere Produkte genießen einen guten Ruf sowohl bei Planern und 
Ingenieuren, als auch bei Herstellern von Maschinen und Industrieanlagen. Anlagenbetreiber 
kennen unsere Produkte ebenfalls und schreiben sie teilweise vor. 
Our brand and our products have a good reputation betweeen the engineerings and the 
manufacturers of machines and industrial installations. They are well know by the end users 
who often prescript them.



RADIALVENTILATOREN / CENTRIFUGAL FANS

AXIALVENTILATOREN / AXIAL FANS

FA-FC-FE 
FG/P

FC-FE-FG 
FI-FP/N

V = 0,11 ÷ 6,3 m3/s
Pt = 540 ÷ 19180 Pa

V = 0,07 ÷ 13,2 m3/s
Pt = 980 ÷ 24000 Pa

Für staubige Luft und pneumatischen Transport.
This series is suitable for dusty air and  pneumatic 
conveyance.

Für saubere oder leicht staubige Luft.
Proper or lightly dusty air.

EB
V = 0 ÷ 80 m3/s  
Pt = 0 ÷ 1500 Pa

Absaugung von heißen Gasen, Staub, 
Dämpfen und aggressiven Medien.
Suitable for the removal of contaminated
air with medium temperatures and 
corrosive fluids.



RADIALVENTILATOREN / CENTRIFUGAL FANS

EFR ES

FQ

MEC

V = 0 ÷ 65 m3/s
Pt = 0 ÷ 3500 Pa

V = 0 ÷ 112 m3/s
Pt = 0 ÷ 2000 Pa

V = 0,10 ÷ 80 m3/s
Pt = 395 ÷ 7850 Pa

V = 0,10 ÷ 67 m3/s
Pt = 395 ÷ 5780 PaVCM-ART

V = 0,11 ÷ 63 m3/s
Pt = 540 ÷ 19180 Pa

Diese Serie ist besonders geeignet für staubige Luft.
This series is particularly suitable for the pneumatic 
conveyance of dusty air.

Diese Reihe
ist besonders
geeignet für die 
Absaugung von 
Luft, Dämpfen und
Gasen.
The series is 
particularly suitable 
for the removal of air, 
fumes and gases.

Diese Reihe
ist besonders 
geeignet für die
Absaugung von
Luft, Dämpfen und 
Gasen.
This series is 
particularly suitable 
for the removal of 
air, fumes and gases.

Saubere oder
leicht staubhaltige  
Luft.
Proper or lightly
dusty air.

Geeignet für staub-
haltige Luft.
This series is 
particularly suitable
for the pneumatic 
conveyance of
dusty air.



FR-TFR

DFR-DFM

V = 0,16 ÷ 110 m3/s
Pt = 117 ÷ 3925 Pa

V = 0,71 ÷ 180 m3/s
Pt = 117 ÷ 6870 Pa

Saubere  
oder leicht 
staubhaltige  
Luft.
Proper  
or lightly  
dusty air.

V = 0,1 ÷ 21,2 m3/s
Pt = 314 ÷ 16680 Pa

Bevorzugt einsetzbar bei geringem Bauraum.  
Für saubere oder leicht staubhaltige Luft.
Used in applications where the space limitations 
require a compact structure. Clean or slight dusty air.

PLUG FANS
PFB/PFM

EK
V = 0 ÷ 2,8 m3/s
Pt = 0 ÷ 200 Pa

Besonders geeignet für
Schweißrauchabsaugung,
Gase, Dämpfe, etc.
These fans are particularly suitable 
for the removal of stale air, gases, 
fumes, colour, dust...

Saubere oder
leicht staubhaltige  
Luft.
Proper or lightly 
dusty air.



Schutzgitter
Protection net

Schalldämpfer
Silencer

Drallregler saugseitig
Inlet governor

Schwingungsdämpfer
Vibration dampers

Saugseitiger Kompensator
Flexible connection inlet side

Drosselklappe druckseitig
Air reducing damper at outlet

ZUBEHÖR
ACCESSORIES

EF

K-KA-KB-KC-KM

V = 0 ÷ 112 m3/s
Pt = 0 ÷ 2000 Pa

V = 0,1 ÷ 21,2 m3/s
Pt = 314 ÷ 16680 Pa

Diese Serie ist
besonders geeignet 
für den Transport
von belasteter
Luft oder höheren
Temperaturen.
This fans are
particularly 
suitable for the 
removal of stale air, 
or ventilation.

Diese Serie ist besonders 
für den Materialtransport
geeignet.
This series  
is particularly  
suitable for
the pneumatic
conveyance of  
dusty air.

FS
V = 0,1 ÷ 35,5 m3/s
Pt = 117 ÷ 2934 Pa

Besonders geeignet 
für staubhaltige Luft.
This series is suitable 
for dusty air.



FERRARI INDUSTRIEVENTILATOREN GMBH

Edelweiler Str. 15
72285 Pfalzgrafenweiler - Deutschland
Telefon +49 (0) 74 45 / 8 58 02 - 10

contact@ferrariventilatoren.de
www.ferrariventilatoren.de


